PLANET CALLISTO/PLANET EUROPA/
PLANET TELESTO - DOWNLIGHTS
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GX53 MAX.13W 220~240V 50Hz

GX53
CLASS Il — MAX.1 3W
W 220-240V~
50Hz
HO3VV-F HO3VV-F
W | @ MEGAMAN®
B6A30 xMAX.13W GX53 12A 60 x MAX.13W GX53

|P20 Pour la partie encastrée
L Para la parte empotrada
Marron Fir die versenkten Teile
’E‘f;‘;"ﬁ” Per parti Incassate
Marrone Indbygningssiden/bagsiden
Brun For Recessed Parts

Parte encastrada
Geldt voor inbouwarmaturen

Brown
Castanho
ruin

For 2 x 1.5MM2
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For 2 x 0.75MM?2

|P23 Pourla partie visible
Solamente para el empotrable
Fir die vorderen Teile der Einbauleuchte
Solo Per Downlight

‘ lydsiden/ydresiden

For Downlight only
a Superficie
Geldt alleen voor downlight armaturen

IP20

v
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(1) Ensure that the main electrical supply is switched off before installing the fitting.
(2) For energy saving lamp only.
(3) Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle
where facilities exist. Check with your local authority or retailer for recycling advice.
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@ (1) Koppla av strommen vid installation och lampbyte.
(2) Avsedd endast for energisparlampa. Tex Megaman energisparlampa.
(3) Far gj sorteras bland hushallsavfall. LAmnas in enligt anvisningar pa atervinnings-station.

(1) Varmista, etta valaisin on jannitteeton aina ennen asennusta tai lampunvaihtoa
E (2) Suunniteltu vain energiansaastélampulle. Esim. Megaman -energiansaastélamput
[
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(3) Vialliset ja vaurioittuneet tuotteet on toimitettava valaisinkierratyspisteisiin.
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